
Product No. 064-4027-2

Assembly Instructions

IMPORTANT: Please read this manual carefully  
before beginning assembly of this product.  
Keep this manual for future reference. 

NEED HELP? GIVE US A CALL!  
WE’RE HERE FOR YOU. 
TOLL-FREE:  
1-877-483-6759

25"Stove Fireplace



From your first apartment to 

downsizing your family home,  

For Living  is a great place to start. 

Uncomplicate your life with timeless 

style and reliable quality that delivers 

everyday solutions for your home.

Let us know how our products 

work for you. Rate and review at 

canadiantire.ca
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Warning! Please use your stove correctly and safely. Improper use 
can cause safety hazards, or damage to your stove or household items. 
Carefully read the following safety information.

• Please read and understand this entire manual before attempting to assemble,  
  operate, or install the product.

• Any assembly or maintenance of the product must be carried out by adults only. 
• �Some parts may contain sharp edges. Wear protective gloves if necessary.
• �To prevent damage, place all parts on a level surface during assembly.  

Add a layer of protective surface if needed.
• �Due to the nature of steel, surface oxidation (rusting) will occur if this protective coating is 

scratched. This is a natural process. To minimize this condition, it is recommended that care 
be taken when assembling and handling the product in order to prevent the paint from 
being scratched.
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Table of Contents Important Safety Instructions 
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When using electrical appliances, basic precautions including the 
following should always be followed to reduce the risk of fire, electric 
shock, and injury to persons:

1.	 Read all instructions before using this appliance. 
2.	 This appliance is hot when in use. To avoid burns, do not let bare skin touch hot surfaces. 

If provided, use handles when moving this appliance. Keep combustible materials, such 
as furniture, pillows, bedding, papers, clothes and curtains at least 3' (0.9 m) from the 
front of this appliance. WARNING: In order to avoid overheating, do not cover  
the heater.

3.	 Extreme caution is necessary when any heater is used by or near children or invalids and 
whenever the heater is left operating and unattended. 

4.	 Always unplug heater when not in use. 
5.	 Do not operate any heater with a damaged cord or plug or after the heater malfunctions, 

has been dropped or damaged in any manner. Discard heater, or return to authorized 
service facility for examination and/or repair. 

6.	 Do not use outdoors. 
7.	 This appliance is not intended for use in bathrooms, laundry areas and similar indoor 

locations. Never locate heater where it may fall into a bathtub or other water container. 
8.	 Do not run cord under carpeting. Do not cover cord with throw rugs, runners, or similar 

coverings. Do not route cord under furniture or appliances. Arrange cord away from 
traffic area and where it will not be tripped over. 

9.	 To disconnect this appliance, turn controls to the off position, then remove plug from 
outlet. 

10.	Do not insert or allow foreign objects to enter any ventilation or exhaust opening as this 
may cause an electric shock or fire, or damage the appliance. 

11.	 To prevent a possible fire, do not block air intakes or exhaust in any manner. Do not use 
on soft surfaces, like a bed, where opening may become blocked. 

12.	This appliance has hot and arcing or sparking parts inside. Do not use it in areas where 
gasoline, paint, or flammable liquids are used or stored.

13.	 Use this appliance only as described in the manual. Any other use not recommended by 
the manufacturer may cause fire, electric shock or injury to persons. 

14.	 Connect to properly grounded outlets only. This heater is for use on 120 V. The cord has 
a plug as shown at A in Fig.1. Do not use a 2 prong adapter. Always plug heaters directly 
into a wall outlet/receptacle. Never use with an extension cord or relocatable power 
tap (outlet/power strip).

A
Fig.1
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Important Safety Instructions 

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Stove

15.	 Hyperthermia can result in death. Symptoms of hyperthermia include high body 
temperature, headache, nausea, vomiting, tiredness, dizziness, fainting, and rapid pulse. 
If you begin to experience symptoms related to hyperthermia, turn off the heater and 
seek medical attention. 

16.	To avoid excessive room temperatures which can cause hyperthermia: DO NOT leave 
product running unattended in a confined space around infants, or individuals with 
reduced physical, sensory, or mental capabilities. 

17.	 This heater may include a visual alarm to warn that parts of the heater are getting 
excessively hot. If the alarm flashes immediately turn the heater off and inspect for 
any objects on or adjacent to the heater that may cause high temperatures. DO NOT 
OPERATE THE HEATER WITH THE ALARM FLASHING!
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Parts  List

Item Description Thumbnail Quantity

2 Legs 4

1 Stove Main Body 1

Important Safety Instructions 

Stove
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Exploded View

A

B

Stove
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Hardware List

Item Description Thumbnail Quantity

A Screws（ST3.9X14) 4

Stove



9

Before You Begin Assembly

Make Sure All Parts Are Present
Compare all pieces to the parts and hardware lists, and make sure you have all tools 
required for assembly.

Assemble in a Cleared Area
Place all parts from the box on the floor in front of you on a clean, dry, level surface  
to protect the product as it is being built.

?

Remove Packaging Materials
Place packing materials back in the box. Do not dispose of packaging materials until 
assembly is complete. 

Read Each Step Carefully
Make sure you understand each step. If you have any questions, contact For Living® 
customer service centre at 1-877-483-6759 (toll free).

Stove
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Step-by-step Guide

Stove

Step 1

1

2

 

Place the Stove Main Body (1) upside down on a soft flat surface, so that the base is 
facing upwards.

Align the 2 mounting tabs of Legs (2) into the bracket of Stove Main Body (1) and insert 
the legs slowly.

Attaching the Legs

1 2X1 X1
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Step-by-step Guide

Stove

Step 2

1

2

1 2X1 X1

Slide the legs (2) sideward to lock in place. When locked in position, the screw hole for 
the next step will be aligned.

Locking in the Legs
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Step-by-step Guide

Stove

Fasten the legs (2) to the base using the four screws (A). 

Fastening the Legs

A X4 1 2X1 X4

Step 3

1

2

A
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Instructions for Use

Remote Control

Control Panel Location

Remote Receiver

Control Panel

Stove

Function Icon Description

Power

Flame

Heater

1. The power button supplies power to all of the stove functions. The 
power button will put the stove in a standby mode. This will turn off all 
functions at once, but will hold the settings in the memory. By pressing 
the power button again, the unit will turn on with the retained settings.

2. With the power on, press and hold the power button on the control 
panel for 10 seconds to disable or re-enable the heater function. Once 
disabled or re-enabled, the ember bed lights will flash multiple times.

3. Before the stove powers off, the fan will continue to run for a period of 
time to cool down the internal parts.

1. There are 5 brightness levels that can be selected and OFF (00) setting.
2. Settings  F5 - F1 decrease in brightness. Defaut is F5.

1. The stove contains a fan forced infrared element heater.
2. The default temperature is 72°F (22°C ). The thermostat setting range 

is 62°F - 82°F (17°C - 27°C) or continously ON or OFF (00).
3. The thermostat is adjustable by 2°F  or 1°C increments by pressing the 

HEATER button on the control panel.
4. To change between °F and °C press and hold the HEATER button on 

the control panel for 3 seconds.
5. The up and down buttons “  “ on the remote will increase/

decrease temperature setting.
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Instructions for Use

Stove

Timer 1. Pressing the timer button will cycle through the timer settings: 
30 minutes, 1 hour, 2H, 3H, 4H, 5H, 6H, 7H, 8H, 9H and off (00).

1. Press this button to turn on/off heater boost. “HI” will appear on 
the display when it is on and will not display while it is off. Default 
setting is off.

Heater Boost

This product is equipped with a Safer Plug®; an advanced safety 
device that helps detect electrical fires caused from faulty outlets. 
Overloading of outlets, adapters and surge protectors may cause 
overheating, damage, and increase risk of fires. Safer Plug® 
continuously monitors the temperature in the plug and outlet and 
will turn off the heater to prevent unsafe outlet overheating. If the 
Safer Plug® cuts the power due to unsafe conditions it will show 
an “      ”message on the screen. If this occurs the Safer Plug® 
has prevented a potentially unsafe condition.To reset the device 
if this occurs, first allow the plug to cool down. Once the plug has 
cooled down, unplug the device and wait 5 seconds, then plug 
back in and continue to use normally. If the Safer Plug® continues 
to activate your outlet may be faulty. Check your heater cord and 
plug connections. Faulty wall outlet connections or loose plugs can 
cause the outlet or plug to overheat. Be sure the plug fits tight in 
the outlet. Heaters draw more current than small appliances, so 
overheating of the outlet may occur even if it has not occurred 
with the use of other appliances. During use check frequently to 
determine if your plug, outlet or faceplate is HOT! If so, discontinue 
use of the heater and have a qualified electrician check and/or 
replace the faulty outlet(s).

Safer Plug®
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Assembled Weight	 13.6 kg

		  29 lb 15 oz

Technical Data

Stove

Specifications
Assembled Dimensions (W x D x H)	 65.8 x 32 x 72.9 cm

25 7/8 x 12 5/8 x 28 11/16˝

32 cm    
(12 5/8˝)

72.9 cm       
(28 11/16˝)

65.8 cm   
(25 7/8˝)

Voltage	 120 V AC, 60 Hz

		 Amps	 12.5 A

WATTS	 1500 W



16

Replacement Parts List

Part Description Thumbnail/Part # Quantity

1 Main Circuit Board Y21-S321-P15 1

2 Receiver Circuit board Y21-S321-P42R 1

3 Control Panel Circuit Board Y21-S321-P32 1

4 Door handle Y21-S321-DP 1

5 Thermostat Sensor PH-NTC-S321 1

6 Stove Leg With Screws SL-S321-BLK 1

7 Back Flame Circuit Board Y21-S321-P40B 1

8 Front Flame Circuit Board Y21-S321-P40F 1

9 Flame Generator Drive Motor Y21-S321-P10 1

10 Heater/Blower Assembly Y21-S321-P01 1

11 Remote control P199 1

 

Stove
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Battery Replacement

• Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations 
and keep away from children. Do NOT dispose of batteries in household trash or incinerate.

• Even used batteries may cause severe injury or death.
• Call a local poison control centre for treatment information.
• Compatible battery type: CR2025.
• Nominal voltage: 3V.
• Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
• Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above 80°C (176°F) or incinerate. 

Doing so may result in injury due to venting, leakage or explosion resulting in chemical 
burns.

• Ensure the batteries are installed correctly according to polarity (+ and -).
• Do not mix old and new batteries, different brands or types of batteries, such as alkaline, 

carbon-zinc, or rechargeable batteries.
• Remove and immediately recycle or dispose of batteries from equipment not used for an 

extended period of time according to local regulations.
• Always completely secure the battery compartment. If the battery compartment does not 

close securely, stop using the product, remove the batteries, and keep them away from 
children.

1pcs CR2025 included

NOTE: Battery disposal
Please always dispose 
of batteries at suitable 
recycling point.

    WARNING
• INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery. 
• DEATH or serious injury can occur if ingested.
• A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical Burns 

in as little as 2 hours.
• KEEP new and used batteries OUT OF REACH OF CHILDREN
• Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be swallowed 

or inserted inside any part of the body.

Stove
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Troubleshooting

Product Use Troubleshooting

Need help? 
Give us a call! We’re here for you.

If you have questions regarding your product 
or require warranty assistance, please call our 
customer service helpline. 

Toll-free: 1-877-483-6759
Before returning your
product to store Call us first!

Problem   Possible Causes     Solution

Display shows

       “   ”

The thermostat 
sensor is broken or 
disconnected.

Contact customer service for a replacement 
thermostat sensor. Stop using the unit 
immediately.

Display shows

      “  ”

The thermostat sensor 
is short circuited.

Contact customer service for a replacement 
thermostat sensor. 

Display shows

      “  ”

Manual Reset overheat 
protection has 
triggered.

Inspect the heater and check that the air 
inlets and outlets are not blocked as this may 
cause overheating. Unplug the heater for 30 
minutes and allow it to cool down. Replug 
and operate, but monitor the heater for 
signs of overheating. If the problem persists 
discontinue use of the heater and contact 
customer service.

Display shows

      “  ”

Power cord plug 
overheating protection 
has activated.  

Check your heater cord and plug connections. 
Faulty wall outlet connections or loose plugs 
can cause the outlet or plug to overheat. Be 
sure the plug fits tight in the outlet. Heaters 
draw more current than small appliances, so 
overheating of the outlet may occur even 
if it has not occurred with the use of other 
appliances. During use check frequently to 
determine if your plug, outlet or faceplate 
is HOT! If so, discontinue use of the heater 
and have a qualified electrician check and/or 
replace the faulty outlet(s).

No power, 
buttons do not  
light up.

Power cord was not 
plugged into the 
outlet.

Check that unit is plugged directly into a 
standard 120 V outlet.

Stove does not 
turn on manually.

No incoming power 
from the electrical wall 
socket or buttons.

Improper operation 
Defective button

Check circuit breakers and move unit to 
another outlet.

Manually press main power button from front 
of unit.

Stove
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Troubleshooting

Flames are not 
moving.

Defective flame 
generator drive motor.

Contact customer support.

Logs glow, but no 
flame effect.

Flame effect turned off Press flame button several times.

Heater does not 
blow warm air.

Thermostat setting is 
preventing heater from 
turning on.

Adjust the temperature settings to ensure that 
the thermostat is set higher than the current 
room temperature.

Heater is not 
turning on.

Improper operation 
Defective heater/
blower assembly.

Manually press main power button on front of 
unit.

Contact customer support.
Not producing 
enough heat.

Power strip/surge 
protector/extension 
cord being used. 
Location of unit.

Plug unit directly into the wall.

Make sure unit is located on an interior wall.

Unit blows cool or 
cold air.

Defective heater 
blower assembly.

Contact customer support.

Noise with heater 
on.

Dirty heater blower 
motor

Defective heater/
blower assembly.

Gently vacuum heater blower vents.

Contact customer support.

Noise with flames 
on and heater off.

Defective flame 
generator drive motor.

Dented back panel.

Warped spinner shaft.

Replace flame generator drive motor.

Contact customer support.

Is it safe to place 
unit on carpet?

Product Inquiry. It is safe to place unit on carpet but make sure 
any flammable items are at least 3'(0.9 m) away 
from front and sides of the unit.  

How many square 
feet will my unit 
warm up?

 Product Inquiry. Provides supplemental heat up to 1000 square 
feet.

 Flame effect 
works but heater 
function does not 
and the ember 
bed flashes when 
the heater button 
is pressed.

The heater is disabled. With the power on press and hold the POWER 
button on the control panel for 10 seconds. 
Once re-enabled the emberbed  lights will flash 
multiple times.

Stove
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Troubleshooting

Remote control 
is not working 
whenbuttons are 
pressed.

No batteries or battery 
power. 

Poor signal.

Distance.

Change the remote batteries.

Operate remote transmitter at a slow measured 
pace. Press the remote control  buttons with an 
even motion and gentle pressure.

Repeatedly pressing buttons in rapid succession 
may cause the transmitter to malfunction.

Operate the remote at a distance less than 20 
feet from the front of the appliance; point the 
remote at the remote receiver.

Stove
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FCC/IC Information

Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void user’s authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. if 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures.
 
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and the receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation. 
	
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Twin-Star International Inc.  
750 Park of Commerce Blvd Suite 400 Boca Raton, FL 33487
1-866-661-1218

Stove
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Caring For Your Item

Stove

Clean the trim using a soft cloth, slightly dampened with citrus oil based product and 
buff with a clean soft cloth.

1

WARNING: Electrical outlet wiring must comply with local building codes and other 
applicable regulations to reduce the risk of fire, electrical shock and injury to persons.

3

Citrus oil based products are recommended for cleaning and can be found at 
supermarkets or hardware stores. 

2

WARNING: Disconnect power before attempting any maintenance or cleaning to 
reduce the risk of fire, electric shock or personal injury

4
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Warranty

Stove

This For Living® product carries a one (1) year warranty against defects in workmanship and 
materials. Trileaf Distribution agrees to replace the defective product free of charge within 
the stated warranty period, when returned by the original purchaser with proof of purchase. 
This product is not guaranteed against wear or breakage due to misuse and/or abuse.

Made in Vienam

Imported by Trileaf Distribution Trifeuil Toronto, Canada M4S 2B8

Model No. 064-4027-2

1-Year Limited Warranty
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Produit nº 064-4027-2

Instructions d’assemblage

IMPORTANT : Veuillez lire attentivement ce manuel avant de 
commencer l’assemblage de ce produit. Conservez ce guide 
aux fins de consultation ultérieure.

BESOIN D’AIDE? APPELEZ-NOUS! 
NOUS SOMMES ICI POUR VOUS AIDER.
NUMÉRO SANS FRAIS : 
1 877 483-6759

Foyer de 25 po



MD

Qu’il s’agisse de votre premier 

appartement ou d’une remise à neuf de 

votre espace familial, For LIVINGMD est un 

parfait allié pour démarrer.  

Simplifiez votre vie avec un style 

intemporel et une qualité fiable qui offre 

des solutions quotidiennes pour votre 

maison.

Faites-nous savoir comment nos produits 

fonctionnent pour vous. Commentez et 

évaluez nos produits sur canadiantire.ca
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Table des matières

Nécessaire pour l’assemblage :

1 personneTournevis à tête cruciforme

Avertissement! Veuillez utiliser votre foyer correctement et en toute 
sécurité. Une mauvaise utilisation peut causer des risques pour la 
sécurité ou endommager votre foyer ou vos articles ménagers. Lisez 
attentivement les consignes de sécurité suivantes.

•  Veuillez lire et comprendre tout ce guide d’utilisation avant d’essayer d’assembler, d’utiliser 
ou d’installer le produit.

•  L’assemblage et l’entretien de l’article ne doivent être effectués que par des adultes.
•  Certaines pièces peuvent contenir des bords tranchants. Portez des gants de protection si 

nécessaire.
• Pour éviter tout dommage, placez toutes les pièces sur une surface plane pendant 

l’assemblage.
  Ajoutez une couche de protection de surface, le cas échéant.

•  En raison de la nature de l’acier, un revêtement de protection rayé pourrait entraîner 
l’oxydation de la surface (rouille). Ceci est un processus naturel. Afin de minimiser cette 
condition, il est recommandé d’assembler et de manipuler l’article soigneusement afin 
d’éviter de griffer la peinture.

Stove

Consignes de sécurité importantes    28

Liste des pièces                                   30

Vue éclatée                                          31

Liste de la quincaillerie                        32

Avant de commencer l’assemblage    33

Guide étape par étape                        34

Consignes d’utilisation                        35

Fiche technique                                   39

Liste des pièces de rechange             40

Remplacement de l’ampoule              41

Dépannage                                          42

Entretien de votre article                    45

Renseignements FCC/IC                     46

Garantie                                               47



28

MDTable des matières Consignes de sécurité importantes

Stove

Lors de l’utilisation d’appareils électriques, des précautions de base y 
compris les mentionnés après doivent être respectées afin de réduire le 
risque d’incendie, de choc électrique et de blessures.

1.	 Lisez attentivement toutes les consignes avant d’utiliser cet appareil.
2.	 Cet appareil est chaud lorsqu’il fonctionne. Pour ne pas vous brûler, évitez tout contact 

de la peau avec les surfaces chaudes. Si elles sont fournies, utilisez les poignées lors du 
déplacement de l’appareil. Laissez un espace d’au moins 3 pi (0,9 m) entre l’avant de 
l’appareil et toute matière combustible comme le papier, les vêtements et les rideaux. 
AVERTISSEMENT : Afin d’éviter toute surchauffe, ne couvrez pas le radiateur.

3.	 Faites extrêmement attention lorsque le radiateur est utilisé en présence d’enfants ou 
de personnes handicapées ou lorsqu’il est utilisé sans supervision.

4.	 Débranchez toujours le radiateur lorsque vous ne l’utilisez pas.
5.	 N’utilisez pas un radiateur dont une fiche ou un cordon électrique est endommagé ou 

si l’appareil a subi une défaillance, a fait une chute ou a été endommagé de quelque 
façon. Jetez le foyer ou retournez-le à un centre de service autorisé pour examen et/ou 
réparation.

6.	 Ne l’utilisez pas à l’extérieur.
7.	 Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé dans la salle de bains, la buanderie, ni tout 

autre endroit intérieur similaire. Ne placez jamais le radiateur où ce dernier pourrait 
tomber dans une baignoire ou un autre récipient contenant de l’eau.

8.	 Ne placez pas le cordon d’alimentation sous un tapis. Ne couvrez pas le cordon 
d’alimentation avec un tapis ou tout article similaire. Évitez de passer le cordon sous des 
meubles ou appareils. Disposez le cordon à l’écart des endroits passants où il ne risque 
pas de provoquer des trébuchements.

9.	 Pour débrancher l’appareil, mettez-le en position d’arrêt, puis retirez la fiche de la prise.
10.	N’introduisez aucun objet dans les fentes du ventilateur et évitez une telle situation, car 

cela pourrait poser un risque un risque de choc électrique, d’incendie ou de dommages 
à l’appareil.

11.	 Pour prévenir tout incendie potentiel, n’obstruez pas les entrées et les sorties d’air. Ne 
l’utilisez pas sur des surfaces molles telles qu’un lit où les ouvertures risquent de devenir 
bloquées.

12.	Cet appareil contient des pièces intérieures qui deviennent très chaudes et qui 
produisent des étincelles. N’utilisez pas cet appareil dans des endroits où de l’essence, 
de la peinture ou des matériaux inflammables sont utilisés ou rangés.

13.	 Utilisez cet appareil uniquement comme indiqué dans ce guide. Toute autre utilisation 
non recommandée par le fabricant peut entraîner un incendie, un choc électrique ou des 
blessures.

14.	 Votre appareil est équipé d’une fiche polarisée (une broche est plus large que l’autre). 
Pour réduire le risque de choc électrique, cette fiche ne peut être insérée dans une prise 
polarisée que dans un seul sens. Ceci est un dispositif de sécurité. Si vous ne parvenez 
pas à insérer la fiche dans la prise électrique, essayez d’inverser la fiche. Si elle ne se 
loge toujours pas dans la prise, faites appel à un électricien qualifié. Branchez toujours 
le radiateur directement à une prise murale. N’utilisez jamais une rallonge ou une prise 
d’alimentation amovible (barre d’alimentation/multiprise).
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Consignes de sécurité importantes

CONSERVEZ CES CONSIGNES.

Stove

15.	 L’hyperthermie peut entraîner la mort. Les symptômes de l’hyperthermie comprennent 
une température corporelle élevée, des maux de tête, des nausées, des vomissements, 
de la fatigue, des étourdissements, des évanouissements et un pouls rapide. Si vous 
commencez à ressentir des symptômes liés à l’hyperthermie, éteignez le radiateur et 
consultez un médecin.

16.	Pour éviter des températures ambiantes excessives pouvant provoquer une 
hyperthermie : NE LAISSEZ PAS le produit fonctionner sans surveillance dans un 
espace confiné autour des nourrissons ou des personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites.

17.  Ce radiateur peut inclure une alarme visuelle afin de prévenir du fait que certaines 
pièces du radiateur sont en train de chauffer de façon excessive. Si l’alarme clignote, 
éteindre immédiatement le radiateur et vérifier s’il n’y a pas d’objets sur ou adjacent au 
radiateur pouvant provoquer une température élevée. NE PAS UTILISER LE RADIATEUR 
LORSQUE L’ALARME CLIGNOTE!

A
Fig.1
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MDListe des pièces

2 Patte 4

1 Corps principal du foyer 1

Consignes de sécurité importantes

Référence Description Illustration Quantité

Stove
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Vue éclatée

A

B

Stove
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MDListe de la quincaillerie

A Vis (ST3.9X14) 4

Référence Description Illustration Quantité

Stove
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Avant de commencer l’assemblage

S’assurer que toutes les pièces sont présentes
Comparez toutes les pièces aux listes de pièces et de quincaillerie et assurez-vous 
d’avoir tous les outils nécessaires pour l’assemblage.

Assembler dans une zone dégagée
Placez toutes les pièces de la boîte sur le sol devant vous sur une surface propre, 
sèche et plane afin de protéger l’article pendant son assemblage.

?

Retirer les matériaux d’emballage
Remettez les matériaux d’emballage dans la boîte. Ne les jetez pas avant d’avoir terminé 
l’assemblage.

Lire attentivement chaque étape
Assurez-vous de bien comprendre chaque étape. Si vous avez des questions, 
communiquez avec le centre de service à la clientèle For LIVINGMD au 1 877 483-6759 
(sans frais).

Stove
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MDGuide étape par étape

Stove

Étape 1

1

2

 

Placez le corps principal du foyer (1) à l’envers sur une surface plane et douce, de sorte 
que la base soit tournée vers le haut.

Alignez les 2 languettes de montage des pattes (2) dans le support du corps principal 
du foyer (1) et insérez les pattes lentement.

Fixation des pattes

1 2X1 X1
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Guide étape par étape
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Étape 2

1

2

1 2X1 X1

Faites glisser les pattes (2) vers le côté pour les verrouiller en place. Une fois verrouillé 
en position, le trou de vis pour l’étape suivante sera aligné.

Verrouillage des pattes
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MDGuide étape par étape
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Fixez les pattes (2) à la base au moyen de quatre vis (A).

Fixation des pattes

A X4 1 2X1 X4

Étape 3

1

2

A
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Consignes d'utilisation

Télécommande	

Panneau de commandes

Récepteur de télécommande

Panneau de commandes

Stove

Fonction Icône Description

Bouton 
d’alimentation

Flamme

Chauffage

1.	Le bouton d’alimentation alimente toutes les fonctions du foyer. Le 
bouton d’alimentation mettra le foyer en mode veille. Cela désactivera 
toutes les fonctions en même temps, mais conservera les réglages 
en mémoire. En appuyant à nouveau sur le bouton d’alimentation, 
l’appareil s’allume avec les réglages conservés.

2.	L’appareil étant sous tension, appuyez sur le bouton d’alimentation 
du panneau de commande pendant 10 secondes pour désactiver ou 
réactiver la fonction de chauffage. Une fois désactivées ou réactivées, 
les lumières du lit de braises clignoteront plusieurs fois.

3.	Avant que le foyer ne s’éteigne, le ventilateur continuera à fonctionner 
pendant un certain temps pour refroidir les pièces internes.

1.	Il y a 5 niveaux de luminosité qui peuvent être sélectionnés et le 
réglage ARRÊT (00).

2.	Réglages F5 - F1 pour diminution de la luminosité. La valeur par défaut 
est F5.

1.	Le radiateur contient un élément chauffant à infrarouge pulsé.
2.	Le réglage de température par défaut est de 72 °F (22 °C). La plage de 

réglage du thermostat est de 62 °F à 82 °F (17 °C à 27 °C) ou allumée 
ou éteinte en continu (00).

3.	Le thermostat est réglable par incréments de 2 °F ou 1 °C en appuyant 
sur le bouton CHAUFFAGE du panneau de commande.

4.	Pour basculer entre °F et °C, appuyez sur le bouton CHAUFFAGE du 
panneau de commande pendant 3 secondes.

5.	Les boutons haut et bas « 	» de la télécommande augmenteront/
diminueront le réglage de la température.
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MDInstructions for Use
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Minuterie 1. Appuyer sur le bouton de la minuterie fera défiler les réglages 
de la minuterie :

30 minutes, 1 heure, 2H, 3H, 4H, 5H, 6H, 7H, 8H, 9H et arrêt (00).

1. Appuyez sur ce bouton pour activer ou désactiver l’augmentation 
de chauffage. « HI » apparaîtra sur l’écran lorsqu’il est allumé et ne 
s’affichera pas lorsqu’il est éteint. Le réglage par défaut est éteint.

Augmentation 
de chauffage

Ce produit est équipé d’une fiche Safer PlugMD; un dispositif de sécu-
rité avancé qui aide à détecter les incendies électriques causés par 
des prises défectueuses. La surcharge des prises, des adaptateurs et 
des parasurtenseurs peut provoquer une surchauffe, des dommag-
es et augmenter le risque d’incendie. La fiche Safer PlugMD surveille 
en permanence la température dans la fiche et la prise et désactive 
le chauffage pour éviter une surchauffe dangereuse de la prise. Si la 
fiche Safer PlugMD coupe l’alimentation en raison de conditions dan-
gereuses, un message «       » s’affiche à l’écran. Si cela se produit, la 
fiche Safer PlugMD a évité une condition potentiellement dangereuse. 
Pour réinitialiser l’appareil si cela se produit, laissez d’abord la fiche 
refroidir. Une fois la fiche refroidie, débranchez l’appareil et attendez 
5 secondes, puis rebranchez-le et continuez à l’utiliser normalement. 
Si la fiche Safer PlugMD continue de s’activer, votre prise est peut-être 
défectueuse. Vérifiez les connexions du cordon et de la fiche du foyer. 
Une fiche mal insérée dans une prise murale peut provoquer une sur-
chauffe de la prise ou de la fiche. Assurez-vous que la fiche est ferme-
ment branchée dans la prise. Les foyers consomment plus de courant 
que les petits appareils électriques, donc la surchauffe de la prise peut 
se produire même si cela n’a pas lieu avec d’autres appareils. Pendant 
l’utilisation du foyer, vérifiez fréquemment la prise ou la plaque pour 
déterminer si elles sont CHAUDES! Dans un tel cas, arrêtez l’utilisation 
du foyer et faites vérifier et/ou remplacer la prise défectueuse par un 
électricien qualifié. 

Safer PlugMD
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Fiche technique
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Caractéristiques techniques
Dimensions (larg. x P. x H.) 	 65,8 x 32 x 72,9 cm

25 7/8 x 12 5/8 x 28 11/16 po

Poids de l’article assemblé 	 13,6 kg

		  29 lb 15 oz

32 cm           
(12 5/8 po)

72,9 cm       
(28 11/16 po)

65,8 cm          
(25 7/8 po)

Tension 	 120 V CA, 60 Hz

		 Ampères	 ≤12,5 A

WATTS 	 1 500 W
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MDRemplacement de l’ampoule

1 Circuit imprimé principal Y21-S321-P15 1

2 Carte de circuit imprimé du 
récepteur Y21-S321-P42R 1

3 Circuit imprimé du panneau 
de commande Y21-S321-P32 1

4 Poignée de porte Y21-S321-DP 1

5 Capteur de thermostat PH-NTC-S321 1

6 Patte du foyer avec vis SL-S321-BLK 1

7 Circuit imprimé de flamme 
arrière Y21-S321-P40B 1

8 Circuit imprimé de flamme 
avant Y21-S321-P40F 1

9 Moteur d’entraînement du 
générateur de flamme Y21-S321-P10 1

10 Ensemble de radiateur/venti-
lateur Y21-S321-P01 1

11 Télécommande P199 1

 

Stove

Pièce Description Illustration Quantité
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Outils requis pour l’assemblage

• Retirez et recyclez ou jetez immédiatement les piles usagées conformément aux 
réglementations locales et gardez-les hors de portée des enfants. Ne jetez PAS les piles 
avec vos ordures ménagères, ni les incinérées.

• Même les piles usagées peuvent provoquer des blessures graves, voire la mort.
• Appelez un centre antipoison local pour obtenir des informations sur le traitement.
• Type de batterie compatible : CR2025.
• Tension nominale : 3V.
• Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
• Ne forcez pas la décharge, la recharge, le démontage, la chaleur au-dessus de 80 °C ou 

l’incinération. Cela pourrait entraîner des blessures dues à une ventilation, une fuite ou une 
explosion entraînant des brûlures chimiques.

• Assurez-vous que les piles sont installées en respectant la polarité (+ et -).
• Ne mélangez pas des piles anciennes et neuves, des marques ou des types de piles 

différents, comme des piles alcalines, carbone-zinc ou rechargeables.
• Retirez et recyclez ou jetez immédiatement les piles des équipements non utilisés pendant 

une période prolongée, conformément aux réglementations locales.
• Fermez toujours en toute sécurité le compartiment à piles. Si le couvercle du compartiment 

à piles ne se ferme pas correctement, cessez d’utiliser l’appareil, retirez les piles et tenez-
les hors de portée des enfants.

1 pièce CR2025 incluse

REMARQUE : Élimination 
de la pile Veuillez toujours 
éliminer vos piles dans un 
centre de recyclage agréé.

    AVERTISSEMENT
• RISQUE D’INGESTION : Ce produit contient une pile bouton ou une pile plate.
• La MORT ou les blessures graves peuvent survenir si elles sont ingérées.
• Une pile bouton ou une pile plate avalée peut provoquer des brûlures 

chimiques internes en aussi peu que 2 heures.
• GARDER les piles neuves et usagées HORS DE PORTÉE DES ENFANTS
• Consultez immédiatement un médecin si vous soupçonnez qu’une pile a été 

avalée ou insérée dans une partie du corps.

Stove
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MDDépannage

Problème Causes possibles Mesure corrective

L’affichage montre

 «        ».

Le capteur du 
thermostat est cassé 
ou déconnecté.

Communiquez avec le service à la clientèle 
pour obtenir un capteur de thermostat de 
remplacement. Arrêtez immédiatement 
d’utiliser l’appareil.

L’affichage montre

«       ».

Le capteur du 
thermostat est court-
circuité.

Communiquez avec le service à la clientèle 
pour obtenir un capteur de thermostat de 
remplacement.

L’affichage montre

«        ».

La protection contre 
la surchauffe à 
réinitialisation manuelle 
s’est déclenchée.

Inspectez le foyer et vérifiez que les entrées 
et sorties d’air ne sont pas obstruées, car 
cela pourrait provoquer une surchauffe. 
Débranchez le foyer pendant 30 minutes 
et laissez-le refroidir. Rebranchez et faites 
fonctionner le foyer, mais surveillez le foyer 
pour détecter tout signe de surchauffe. Si le 
problème persiste, arrêtez d’utiliser le foyer 
et contactez le service à la clientèle.

L’affichage montre

«        ».

La protection contre 
la surchauffe de 
la fiche du cordon 
d’alimentation s’est 
activée. 

Vérifiez les connexions du cordon et de 
la fiche du foyer. Une fiche mal insérée 
dans une prise murale peut provoquer une 
surchauffe de la prise ou de la fiche. Assurez-
vous que la fiche est fermement branchée 
dans la prise. Les foyers consomment 
plus de courant que les petits appareils 
électriques, donc la surchauffe de la prise 
peut se produire même si cela n’a pas lieu 
avec d’autres appareils. Pendant l’utilisation 
du foyer, vérifiez fréquemment la prise 
ou la plaque pour déterminer si elles 
sont CHAUDES! Dans un tel cas, arrêtez 
l’utilisation du foyer et faites vérifier et/
ou remplacer la prise défectueuse par un 
électricien qualifié.

Aucune 
alimentation, 
les boutons ne 
s’allument pas.

Le cordon 
d’alimentation n’était 
pas branché dans la 
prise.

Assurez-vous que l’appareil est branché 
directement dans une prise standard de     
120 V.

Résoudre les problèmes d’utilisation

Besoin d’aide?
Appelez-nous! Nous sommes ici pour 
vous aider.

Si vous avez des questions concernant votre 
article ou avez besoin d’une assistance au 
titre de la garantie, veuillez appeler notre 
service d’assistance à la clientèle.

Numéro sans frais : 1 877 483-6759

Appelez-nous 
d’abord!

Ar-
rêt

Avant de retourner 
votre produit au 
magasin

ARRÊT

Stove
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Dépannage

Le radiateur ne 
s’allume pas 
manuellement.

Aucune alimentation 
entrante provenant 
de la prise électrique 
murale ou des boutons.

Utilisation inadéquate 
Bouton défectueux

Vérifiez les disjoncteurs et déplacez l’appareil 
vers une autre prise.

Appuyez manuellement sur le bouton 
d’alimentation principal à l’avant de 
l’appareil.

Les flammes ne 
bougent pas. 

Le moteur 
d’entraînement du 
générateur de flamme 
est défectueux.

Communiquez avec le service à la clientèle.

Les bûches sont 
rougeoyantes, 
mais pas d’effet 
de flamme

Effet de flamme 
désactivé

Appuyez plusieurs fois sur le bouton flamme.

Il n’y a pas d’air 
chaud provenant 
du foyer.

Le réglage du 
thermostat empêche le 
foyer de s’allumer.

Ajustez les réglages de température pour vous 
assurer que le thermostat est réglé plus haut 
que la température ambiante actuelle.

Le foyer ne 
s’allume pas.

Utilisation inadéquate 
Ensemble radiateur/
ventilateur défectueux.

Appuyez manuellement sur le bouton 
d’alimentation principal à l’avant de l’appareil.

Communiquez avec le service à la clientèle.

L'appareil ne 
produit pas assez 
de chaleur.

Multiprise/
parasurtenseur/
rallonge utilisés 
Emplacement de 
l’appareil.

Branchez l’appareil directement au mur.

Assurez-vous que l’appareil est situé sur un 
mur intérieur.

L’appareil souffle 
de l’air frais ou 
froid

Ensemble radiateur/
ventilateur défectueux.

Communiquez avec le service à la clientèle.

Bruit lorsque 
l’appareil est 
allumé.

Moteur du ventilateur 
de chauffage sale.

Ensemble radiateur/
ventilateur défectueux.

Passez l’aspirateur doucement sur les évents 
du ventilateur du radiateur. 

Communiquez avec le service à la clientèle.

Bruit avec les 
flammes allumées 
et le chauffage 
éteint.

Le moteur 
d’entraînement du 
générateur de flamme 
est défectueux.

Panneau arrière 
bosselé. 

Arbre de rotation 
déformé. 

Remplacez le moteur d’entraînement du 
générateur de flamme.

Communiquez avec le service à la clientèle.

Est-il sécuritaire 
de placer 
l’appareil sur un 
tapis?

Demande de 
renseignement sur 
le produit.

Il est sécuritaire de placer l’appareil sur un 
tapis, mais assurez-vous que tous les objets 
inflammables se trouvent à au moins 3 pi (0,9 
m) loin de l’avant et des côtés de l’appareil.

Stove
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MDDépannage

Combien de 
pieds carrés mon 
appareil va-t-il 
réchauffer?

Demande de 
renseignement sur le 
produit.

Fournit une chaleur supplémentaire jusqu’à 1 
000 pieds carrés.

L’effet de flamme 
fonctionne mais 
pas la fonction 
de chauffage, et 
le lit de braises 
clignote lorsque 
le bouton du 
chauffage est 
enfoncé.

Le chauffage est 
désactivé.

L’appareil étant sous tension, appuyez sur 
le bouton d’alimentation du panneau de 
commande pendant 10 secondes. Une fois 
réactivées, les lumières du lit de braises 
clignoteront plusieurs fois.

La télécommande 
ne fonctionne 
pas lorsque les 
boutons sont 
enfoncés.

Aucune pile ou alimen-
tation par piles.

Signal faible. 

Distance.

Changez les piles de la télécommande.

Utilisez la télécommande à un rythme lent et 
mesuré. Appuyez légèrement sur les boutons 
de la télécommande avec un mouvement 
régulier.Appuyer sur les boutons à plusieurs 
reprises et à rythme rapide peut entraîner un 
dysfonctionnement de la télécommande.

Utilisez la télécommande à une distance 
inférieure à 20 pieds de l’avant de l’appareil; 
pointez la télécommande vers le récepteur de 
la télécommande.

Stove
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Entretien de votre article

Nettoyez la garniture à l’aide d’un chiffon doux légèrement imbibé d’un produit à base 
d’huile d’agrumes et polissez avec un chiffon doux et propre.

1

AVERTISSEMENT : Tous les câblages doivent être conformes aux codes locaux du 
bâtiment et aux autres réglementations applicables pour réduire le risque d’incendie, 
de choc électrique et de blessures corporelles.

3

Nettoyez la garniture à l’aide d’un chiffon doux légèrement imbibé d’un produit à base 
d’huile d’agrumes et polissez avec un chiffon doux et propre.

2

 AVERTISSEMENT : Débranchez l’appareil avant de procéder à son entretien ou 
nettoyage pour réduire le risque d’incendie, de choc électrique ou de blessures 
corporelles.

4

Stove
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MDRenseignements FCC/IC

Avertissement : Tout changement ou modification non expressément approuvé par la partie 
responsable de la conformité, peut annuler l’autorisation de l’utilisateur à utiliser cet appareil.

REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux restrictions prévues dans 
le cadre de la classe B des appareils numériques, définies par la section 15 du règlement de la 
FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet appareil utilise et émet de l’énergie de 
fréquence radio, et s’il n’est pas installé et employé conformément aux consignes, il peut 
provoquer des interférences nuisibles aux communications radio. 

Il n’existe toutefois aucune garantie que de telles interférences ne se produiront pas dans une 
installation particulière. Si cet appareil occasionne des interférences nuisibles aux réceptions 
radio ou télévisuelles, ce qui peut être déterminé en mettant l’appareil en arrêt et en marche, 
l’utilisateur peut corriger cette interférence de l’une des façons suivantes :

•	 Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
•	 Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.
•	 Brancher l’appareil sur un circuit électrique différent de celui où le récepteur est branché.
•	 Consulter le fournisseur ou un technicien radio/ télévision expérimenté pour obtenir de l’aide.

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règlements de la FCC. L’utilisation de ce dispositif 
est autorisée seulement aux conditions suivantes :

(1)	Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles et
(2)	Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris des interférences qui peuvent 

provoquer un fonctionnement non désiré.

Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme canadienne ICES-003. 
	
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Twin-Star International Inc.  
750 Park of Commerce Blvd Suite 400 Boca Raton, FL 33487
1-866-661-1218
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Garantie

Cet article For LIVINGMD comprend une garantie de un (1) an contre les défauts 
de fabrication et de matériaux. Distribution Trifeuil consent à remplacer l’article 
défectueux lorsqu’il est retourné par l’acheteur original, accompagné de la preuve 
d’achat, au cours de la période de garantie convenue.

Exclusion : usure ou bris causés par un usage abusif ou inapproprié.

Fabriqué au Cambodge

Importé par Trileaf Distribution Trifeuil Toronto, Canada M4S 2B8

Modèle nº 064-4027-2

Garantie limitée de 1 an*

Stove
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